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1 Καὶ
そして
G2532

ὅτε
とき
G3753

ἐγγίζουσιν
近づいた
G1448

εἰς
に
G1519

Ἱεροσόλυμα,
エルサレムに
G2414

εἰς
に
G1519

Βηθφαγὴ
ベトパゲと
G0967

καὶ
そして
G2532

Βηθανίαν,
ベタニヤに
G0963

πρὸς
の–近くの
G4314

τὸ
この
G3588

ὄρος
山の
G3735

τῶν
この
G3588

Ἐλαιῶν,
オリーブの
G1636

ἀποστέλλει
遣わした
G0649

δύο
二人の
G1417

τῶν
この
G3588

μαθητῶν
弟子たちを
G3101

αὐτοῦ,
彼の
G0846

さて、彼らがエルサレムに近づき、オリブの山に沿ったベテパゲ、ベタニヤの附近にきた時、イエスはふたりの弟子を
つかわして言われた、

2 καὶ
そして
G2532

λέγει
言われた
G3004

αὐτοῖς,
彼らに
G0846

Ὑπάγετε
行きなさい
G5217

εἰς
に
G1519

τὴν
その
G3588

κώμην,
村に
G2968

τὴν
その
G3588

κατέναντι
向かいの
G2713

ὑμῶν,
あなたがたの
G4771

καὶ
すると
G2532

εὐθὺς,
すぐに
G2112

εἰσπορευόμενοι
入って–行って
G1531

εἰς
の–中に
G1519

αὐτὴν,
そこに
G0846

εὑρήσετε
見つける
G2147

πῶλον
子ろばが
G4454

δεδεμένον,
つながれている
G1210

ἐφ’
の–上に
G1909

ὃν
それの
G3739

οὐδεὶς
誰も
G3762

οὔπω
まだ
G3768

ἀνθρώπων
人の–中で
G0444

ἐκάθισεν;
乗ったことの–ない
G2523

λύσατε
ほどきなさい
G3089

αὐτὸν,
それを
G0846

καὶ
そして
G2532

φέρετε.
連れて–来なさい
G5342

「むこうの村へ行きなさい。そこにはいるとすぐ、まだだれも乗ったことのないろばの子が、つないであるのを見るで
あろう。それを解いて引いてきなさい。

3 καὶ
そして
G2532

ἐάν
もし
G1437

τις
誰かが
G5100

ὑμῖν
あなたがたに
G4771

εἴπῃ,
言ったら
G3004

Τί
なぜ
G5101

ποιεῖτε
しているのか
G4160

τοῦτο?
これを
G3778

εἴπατε,
言いなさい
G3004

‹ὅτι›
こう
G3754

Ὁ
その
G3588

Κύριος
主が
G2962

αὐτοῦ
それを
G0846

χρείαν
必要と
G5532

ἔχει,
している
G2192

καὶ
そして
G2532

εὐθὺς
すぐに
G2112

αὐτὸν
それを
G0846

ἀποστέλλει
送り–返す
G0649

πάλιν
再び
G3825

ὧδε.
ここに
G5602

もし、だれかがあなたがたに、なぜそんな事をするのかと言ったなら、主がお入り用なのです。またすぐ、ここへ返し
てくださいますと、言いなさい」。

4 καὶ
そこで
G2532

ἀπῆλθον,
行った
G0565

καὶ
すると
G2532

εὗρον
見つけた
G2147

πῶλον
子ろばが
G4454

δεδεμένον
つながれているのを
G1210

πρὸς
の–そばの
G4314

θύραν
戸口の
G2374

ἔξω,
外に
G1854

ἐπὶ
の–上に
G1909

τοῦ
その
G3588

ἀμφόδου,
通りの
G0296

καὶ
そして
G2532

λύουσιν
ほどいた
G3089

αὐτόν.
それを
G0846

そこで、彼らは出かけて行き、そして表通りの戸口に、ろばの子がつないであるのを見たので、それを解いた。

https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3753.htm
https://biblehub.com/greek/1448.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2414.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/967.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/963.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3735.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1636.htm
https://biblehub.com/greek/649.htm
https://biblehub.com/greek/1417.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3101.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5217.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2968.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2713.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2112.htm
https://biblehub.com/greek/1531.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2147.htm
https://biblehub.com/greek/4454.htm
https://biblehub.com/greek/1210.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3762.htm
https://biblehub.com/greek/3768.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/2523.htm
https://biblehub.com/greek/3089.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5342.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1437.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5532.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2112.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/649.htm
https://biblehub.com/greek/3825.htm
https://biblehub.com/greek/5602.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/565.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2147.htm
https://biblehub.com/greek/4454.htm
https://biblehub.com/greek/1210.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/2374.htm
https://biblehub.com/greek/1854.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/296.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3089.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm


5 καί
すると
G2532

τινες
ある–者たちが
G5100

τῶν
その
G3588

ἐκεῖ
そこに
G1563

ἑστηκότων
立っていた
G2476

ἔλεγον
言った
G3004

αὐτοῖς,
彼らに
G0846

Τί
何を
G5101

ποιεῖτε
しているのか
G4160

λύοντες
ほどいて
G3089

τὸν
その
G3588

πῶλον?
子ろばを
G4454

すると、そこに立っていた人々が言った、「そのろばの子を解いて、どうするのか」。

6 οἱ
彼らは
G3588

δὲ
すると
G1161

εἶπαν
言った
G3004

αὐτοῖς
彼らに
G0846

καθὼς
言われた–とおりに
G2531

εἶπεν
言った
G3004

ὁ
その
G3588

Ἰησοῦς,
イエスが
G2424

καὶ
すると
G2532

ἀφῆκαν
許した
G0863

αὐτούς.
彼らを
G0846

弟子たちは、イエスが言われたとおり彼らに話したので、ゆるしてくれた。

7 καὶ
そして
G2532

φέρουσιν
連れて–来た
G5342

τὸν
その
G3588

πῶλον
子ろばを
G4454

πρὸς
のところに
G4314

τὸν
その
G3588

Ἰησοῦν,
イエスの
G2424

καὶ
そして
G2532

ἐπιβάλλουσιν
かけた
G1911

αὐτῷ
その–上に
G0846

τὰ
その
G3588

ἱμάτια
衣を
G2440

αὐτῶν,
自分たちの
G0846

καὶ
すると
G2532

ἐκάθισεν
乗られた
G2523

ἐπ’
の–上に
G1909

αὐτόν;
それの
G0846

そこで、弟子たちは、そのろばの子をイエスのところに引いてきて、自分たちの上着をそれに投げかけると、イエスは
その上にお乗りになった。

8 καὶ
すると
G2532

πολλοὶ
多くの–者が
G4183

τὰ
その
G3588

ἱμάτια
衣を
G2440

αὐτῶν
自分たちの
G0846

ἔστρωσαν
敷いた
G4766

εἰς
の–上に
G1519

τὴν
その
G3588

ὁδόν,
道の
G3598

ἄλλοι
他の–者たちは
G0243

δὲ
また
G1161

στιβάδας
葉の–ついた–枝を
G4746

κόψαντες
切って
G2875

ἐκ
から
G1537

τῶν
その
G3588

ἀγρῶν.
野から
G0068

すると多くの人々は自分たちの上着を道に敷き、また他の人々は葉のついた枝を野原から切ってきて敷いた。

9 καὶ
そして
G2532

οἱ
その
G3588

προάγοντες
先に–行く–者たちと
G4254

καὶ
そして
G2532

οἱ
その
G3588

ἀκολουθοῦντες
後に–従う–者たちが
G0190

ἔκραζον,
叫んでいた
G2896

Ὡσαννά!
ホサナ
G5614

Εὐλογημένος
祈りが–ある
G2127

ὁ
その
G3588

ἐρχόμενος
来られる–方に
G2064

ἐν
によって
G1722

ὀνόματι
御名の
G3686

Κυρίου!
主の
G2962

そして、前に行く者も、あとに従う者も共に叫びつづけた、「ホサナ、主の御名によってきたる者に、祝福あれ。

10 Εὐλογημένη
祈りが–ある
G2127

ἡ
その
G3588

ἐρχομένη
来たるべき
G2064

βασιλεία
御国に
G0932

τοῦ
この
G3588

πατρὸς
父の
G3962

ἡμῶν,
私たちの
G1473

Δαυίδ!
ダビデの
G1138

Ὡσαννὰ
ホサナ
G5614

ἐν
において
G1722

τοῖς
その
G3588

ὑψίστοις!
いと–高き–ところに
G5310

今きたる、われらの父ダビデの国に、祝福あれ。いと高き所に、ホサナ」。
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11 Καὶ
そして
G2532

εἰσῆλθεν
入った
G1525

εἰς
に
G1519

Ἱεροσόλυμα,
エルサレムに
G2414

εἰς
に
G1519

τὸ
その
G3588

ἱερόν;
神殿に
G2411

καὶ,
そして
G2532

περιβλεψάμενος
見回して
G4017

πάντα,
すべてを
G3956

ὀψὲ
遅く
G3796

ἤδη
すでに
G2235

οὔσης
なっていたので
G1510

τῆς
その
G3588

ὥρας,
時が
G5610

ἐξῆλθεν
出て–行った
G1831

εἰς
に
G1519

Βηθανίαν,
ベタニヤに
G0963

μετὰ
と–共に
G3326

τῶν
その
G3588

δώδεκα.
十二人と
G1427

こうしてイエスはエルサレムに着き、宮にはいられた。そして、すべてのものを見まわった後、もはや時もおそくなっ
ていたので、十二弟子と共にベタニヤに出て行かれた。

12 Καὶ
そして
G2532

τῇ
その
G3588

ἐπαύριον,
翌日
G1887

ἐξελθόντων
出て–来た–とき
G1831

αὐτῶν
彼らが
G0846

ἀπὸ
から
G0575

Βηθανίας,
ベタニヤを
G0963

ἐπείνασεν.
空腹に–なった
G3983

翌日、彼らがベタニヤから出かけてきたとき、イエスは空腹をおぼえられた。

13 καὶ
すると
G2532

ἰδὼν
見て
G3708

συκῆν
いちじくの–木が
G4808

ἀπὸ
から
G0575

μακρόθεν,
遠くから
G3113

ἔχουσαν
ついている
G2192

φύλλα,
葉が
G5444

ἦλθεν
行った
G2064

εἰ
もしかして
G1487

ἄρα
きっと
G0687

τι
何か
G5100

εὑρήσει
見つけるかと
G2147

ἐν
の–上に
G1722

αὐτῇ.
それの
G0846

καὶ
しかし
G2532

ἐλθὼν
来て–みると
G2064

ἐπ’
の–ところに
G1909

αὐτὴν,
それの
G0846

οὐδὲν
何も
G3762

εὗρεν,
見つけなかった
G2147

εἰ
ただし
G1487

μὴ
ない
G3361

φύλλα;
葉以外は
G5444

ὁ
この
G3588

γὰρ
なぜなら
G1063

καιρὸς
季節では
G2540

οὐκ
なかった
G3756

ἦν
なかった
G1510

σύκων.
いちじくの
G4810

そして、葉の茂ったいちじくの木を遠くからごらんになって、その木に何かありはしないかと近寄られたが、葉のほか
は何も見当らなかった。いちじくの季節でなかったからである。

14 καὶ
そこで
G2532

ἀποκριθεὶς,
答えて
G0611

εἶπεν
言われた
G3004

αὐτῇ,
それに
G0846

Μηκέτι
もはや–永遠に
G3371

εἰς
の–中で
G1519

τὸν
この
G3588

αἰῶνα,
世の
G0165

ἐκ
から
G1537

σοῦ
おまえから
G4771

μηδεὶς
誰も
G3367

καρπὸν
実を
G2590

φάγοι.
食べることが–ない–ように
G5315

καὶ
そして
G2532

ἤκουον
聞いていた
G0191

οἱ
その
G3588

μαθηταὶ
弟子たちは
G3101

αὐτοῦ.
彼の
G0846

そこで、イエスはその木にむかって、「今から後いつまでも、おまえの実を食べる者がないように」と言われた。弟子
たちはこれを聞いていた。
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15 Καὶ
そして
G2532

ἔρχονται
来た
G2064

εἰς
に
G1519

Ἱεροσόλυμα;
エルサレムに
G2414

Καὶ
そして
G2532

εἰσελθὼν
入って
G1525

εἰς
の–中に
G1519

τὸ
その
G3588

ἱερὸν,
神殿に
G2411

ἤρξατο
始めた
G0756

ἐκβάλλειν
追い–出す–ことを
G1544

τοὺς
その
G3588

πωλοῦντας
売って–いる–者を
G4453

καὶ
また
G2532

τοὺς
その
G3588

ἀγοράζοντας
買って–いる–者を
G0059

ἐν
の–中で
G1722

τῷ
その
G3588

ἱερῷ;
神殿の
G2411

καὶ
また
G2532

τὰς
その
G3588

τραπέζας
台を
G5132

τῶν
この
G3588

κολλυβιστῶν,
両替商の
G2855

καὶ
また
G2532

τὰς
その
G3588

καθέδρας
席を
G2515

τῶν
この
G3588

πωλούντων
売って–いる–者の
G4453

τὰς
その
G3588

περιστερὰς
鳩を
G4058

κατέστρεψεν.
ひっくり–返した
G2690

それから、彼らはエルサレムにきた。イエスは宮に入り、宮の庭で売り買いしていた人々を追い出しはじめ、両替人の
台や、はとを売る者の腰掛をくつがえし、

16 καὶ
また
G2532

οὐκ
許さなかった
G3756

ἤφιεν
許さなかった
G0863

ἵνα
こう
G2443

τις
誰かが
G5100

διενέγκῃ
運ぶことを
G1308

σκεῦος
器を
G4632

διὰ
を–通って
G1223

τοῦ
その
G3588

ἱεροῦ.
神殿の
G2411

また器ものを持って宮の庭を通り抜けるのをお許しにならなかった。

17 καὶ
そして
G2532

ἐδίδασκεν,
教えて
G1321

καὶ
そして
G2532

ἔλεγεν
言っておられた
G3004

αὐτοῖς,
彼らに
G0846

Οὐ
ないか
G3756

γέγραπται,
書かれている
G1125

ὅτι
こう
G3754

Ὁ
この
G3588

οἶκός
家は
G3624

μου
わたしの
G1473

οἶκος
家と
G3624

προσευχῆς
祈りの
G4335

κληθήσεται
呼ばれる
G2564

πᾶσιν
すべての
G3956

τοῖς
その
G3588

ἔθνεσιν?
国々に–とって
G1484

ὑμεῖς
しかし–あなたがたは
G4771

δὲ
それなのに
G1161

πεποιήκατε
してしまった
G4160

αὐτὸν
それを
G0846

σπήλαιον
巣窟に
G4693

λῃστῶν.
強盗の
G3027

そして、彼らに教えて言われた、「『わたしの家は、すべての国民の祈の家ととなえらるべきである』と書いてあるで
はないか。それだのに、あなたがたはそれを強盗の巣にしてしまった」。

18 καὶ
すると
G2532

ἤκουσαν
聞いた
G0191

οἱ
その
G3588

ἀρχιερεῖς,
祭司長たちと
G0749

καὶ
また
G2532

οἱ
その
G3588

γραμματεῖς;
律法学者たちは
G1122

καὶ
そして
G2532

ἐζήτουν
探していた
G2212

πῶς
どうすれば
G4459

αὐτὸν
彼を
G0846

ἀπολέσωσιν;
殺せるかを
G0622

ἐφοβοῦντο
恐れていた
G5399

γὰρ
なぜなら
G1063

αὐτόν,
彼を
G0846

πᾶς
すべての
G3956

γὰρ
なぜなら
G1063

ὁ
その
G3588

ὄχλος
群衆が
G3793

ἐξεπλήσσετο
驚いていた
G1605

ἐπὶ
について
G1909

τῇ
その
G3588

διδαχῇ
教えに
G1322

αὐτοῦ.
彼の
G0846

祭司長、律法学者たちはこれを聞いて、どうかしてイエスを殺そうと計った。彼らは、群衆がみなその教に感動してい
たので、イエスを恐れていたからである。

19 Καὶ
そして
G2532

ὅταν
とき
G3752

ὀψὲ
夕方に
G3796

ἐγένετο,
なった
G1096

ἐξεπορεύοντο
出て–行った
G1607

ἔξω
外へ
G1854

τῆς
その
G3588

πόλεως.
都の
G4172

夕方になると、イエスと弟子たちとは、いつものように都の外に出て行った。
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20 Καὶ
そして
G2532

παραπορευόμενοι
通り–過ぎる–とき
G3899

πρωῒ,
朝
G4404

εἶδον
見た
G3708

τὴν
その
G3588

συκῆν
いちじくの–木が
G4808

ἐξηραμμένην
枯れているのを
G3583

ἐκ
から
G1537

ῥιζῶν.
根から
G4491

朝はやく道をとおっていると、彼らは先のいちじくが根元から枯れているのを見た。

21 καὶ
すると
G2532

ἀναμνησθεὶς,
思い–出して
G0363

ὁ
その
G3588

Πέτρος
ペテロが
G4074

λέγει
言った
G3004

αὐτῷ,
彼に
G0846

Ῥαββί,
先生
G4461

ἴδε,
見て–ください
G3708

ἡ
その
G3588

συκῆ
いちじくの–木が
G4808

ἣν
その
G3739

κατηράσω
呪われた
G2672

ἐξήρανται.
枯れました
G3583

そこで、ペテロは思い出してイエスに言った、「先生、ごらんなさい。あなたがのろわれたいちじくが、枯れていま
す」。

22 καὶ
すると
G2532

ἀποκριθεὶς,
答えて
G0611

ὁ
その
G3588

Ἰησοῦς
イエスは
G2424

λέγει
言われた
G3004

αὐτοῖς,
彼らに
G0846

Ἔχετε
持ちなさい
G2192

πίστιν
信仰を
G4102

θεοῦ.
神の
G2316

イエスは答えて言われた、「神を信じなさい。

23 ἀμὴν
まことに
G0281

λέγω
わたしは–言う
G3004

ὑμῖν,
あなたがたに
G4771

ὅτι
こう
G3754

ὃς
誰でも
G3739

ἂν
もし
G0302

εἴπῃ
言うなら
G3004

τῷ
この
G3588

ὄρει
山に
G3735

τούτῳ,
この
G3778

Ἄρθητι
動け
G0142

καὶ
そして
G2532

βλήθητι
投げ–込まれよ
G0906

εἰς
の–中に
G1519

τὴν
その
G3588

θάλασσαν,
海に
G2281

καὶ
そして
G2532

μὴ
ない
G3361

διακριθῇ,
疑わないなら
G1252

ἐν
の–中で
G1722

τῇ
その
G3588

καρδίᾳ
心の
G2588

αὐτοῦ,
自分の
G0846

ἀλλὰ
そうではなく
G0235

πιστεύῃ
信じるなら
G4100

ὅτι
こう
G3754

ὃ
この
G3739

λαλεῖ
言う–ことが
G2980

γίνεται,
起こると
G1096

ἔσται
そうなる
G1510

αὐτῷ.
その–人に
G0846

よく聞いておくがよい。だれでもこの山に、動き出して、海の中にはいれと言い、その言ったことは必ず成ると、心に
疑わないで信じるなら、そのとおりに成るであろう。

24 διὰ
だから
G1223

τοῦτο
これゆえに
G3778

λέγω
わたしは–言う
G3004

ὑμῖν,
あなたがたに
G4771

πάντα
すべての–ことを
G3956

ὅσα
何でも
G3745

προσεύχεσθε
祈り
G4336

καὶ
そして
G2532

αἰτεῖσθε,
Āう–とき
G0154

πιστεύετε
信じなさい
G4100

ὅτι
こう
G3754

ἐλάβετε,
āけたと
G2983

καὶ
そうすれば
G2532

ἔσται
そうなる
G1510

ὑμῖν.
あなたがたに
G4771

そこで、あなたがたに言うが、なんでも祈りĂめることは、すでにかなえられたと信じなさい。そうすれば、そのとお
りになるであろう。
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25 καὶ
そして
G2532

ὅταν
とき
G3752

στήκετε
立って
G4739

προσευχόμενοι,
祈って–いる–とき
G4336

ἀφίετε
ăしなさい
G0863

εἴ
もし
G1487

τι
何か
G5100

ἔχετε
持っているなら
G2192

κατά
に–Ąして
G2596

τινος,
誰かに
G5100

ἵνα
こう
G2443

καὶ
また
G2532

ὁ
その
G3588

Πατὴρ
父も
G3962

ὑμῶν,
あなたがたの
G4771

ὁ
この
G3588

ἐν
の–中の
G1722

τοῖς
その
G3588

οὐρανοῖς,
ąに–おられる
G3772

ἀφῇ
ăして–くださる
G0863

ὑμῖν
あなたがたを
G4771

τὰ
その
G3588

παραπτώματα
過ちを
G3900

ὑμῶν.
あなたがたの
G4771

また立って祈るとき、だれかにĄして、何かĆみ事があるならば、ゆるしてやりなさい。そうすれば、ąにいますあな
たがたの父も、あなたがたのあやまちを、ゆるしてくださるであろう。ć

26 <Εἰ
しかし–もし
G1487

δὲ
その
G1161

ὑμεῖς
あなたがたが
G4771

οὖκ
ない
G3756

ἀφίετε,
ăさないなら
G0863

οὐδὲ
また–ない
G3761

ὁ
その
G3588

πατὴρ
父も
G3962

ὑμῶν
あなたがたの
G4771

ὁ
この
G3588

ἐν
の–中の
G1722

τοῖς
その
G3588

οὐρανοῖς,
ąに–おられる
G3772

ἀφήσει
ăさない
G0863

τὰ
その
G3588

παραπτώματα
過ちを
G3900

ὑμῶν>.
あなたがたの
G4771

もしゆるさないならば、ąにいますあなたがたの父も、あなたがたのあやまちを、ゆるしてくださらないであろ
うĈ」。

27 Καὶ
そして
G2532

ἔρχονται
来た
G2064

πάλιν
再び
G3825

εἰς
に
G1519

Ἱεροσόλυμα.
エルサレムに
G2414

καὶ
そして
G2532

ἐν
の–中で
G1722

τῷ
その
G3588

ἱερῷ,
神殿の
G2411

περιπατοῦντος
ĉいて–おられる–とき
G4043

αὐτοῦ,
彼が
G0846

ἔρχονται
来た
G2064

πρὸς
のところに
G4314

αὐτὸν
彼の
G0846

οἱ
その
G3588

ἀρχιερεῖς
祭司長たちと
G0749

καὶ
また
G2532

οἱ
その
G3588

γραμματεῖς
律法学者たちと
G1122

καὶ
また
G2532

οἱ
その
G3588

πρεσβύτεροι.
長Ċたちが
G4245

彼らはまたエルサレムにきた。そして、イエスが宮のċをĉいておられると、祭司長、律法学者、長Ċたちが、みもと
にきて言った、

28 καὶ
そして
G2532

ἔλεγον
言っていた
G3004

αὐτῷ,
彼に
G0846

Ἐν
どのような
G1722

ποίᾳ
どのような
G4169

ἐξουσίᾳ
Ččで
G1849

ταῦτα
これらの–ことを
G3778

ποιεῖς?
しているのか
G4160

ἢ,
あるいは
G2228

τίς
誰が
G5101

σοι
あなたに
G4771

ἔδωκεν
Ďえたのか
G1325

τὴν
この
G3588

ἐξουσίαν
Ččを
G1849

ταύτην,
この
G3778

ἵνα
こう
G2443

ταῦτα
これらの–ことを
G3778

ποιῇς?
するために
G4160

「何のČčによってこれらの事をするのですか。だれが、そうするČčをďけたのですか」。
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29 ὁ
その方は
G3588

δὲ
すると
G1161

Ἰησοῦς
イエスは
G2424

εἶπεν
言われた
G3004

αὐτοῖς,
彼らに
G0846

Ἐπερωτήσω
Đđよう
G1905

ὑμᾶς
あなたがたに
G4771

ἕνα
Ēつの
G1520

λόγον,
ことを
G3056

καὶ
そして
G2532

ἀποκρίθητέ
答えなさい
G0611

μοι,
わたしに
G1473

καὶ
そうすれば
G2532

ἐρῶ
言おう
G2046

ὑμῖν
あなたがたに
G4771

ἐν
どのような
G1722

ποίᾳ
どのような
G4169

ἐξουσίᾳ
Ččで
G1849

ταῦτα
これらの–ことを
G3778

ποιῶ.
しているかを
G4160

そこで、イエスは彼らに言われた、「ĒつだけĐđよう。それに答えてほしい。そうしたら、何のČčによって、わた
しがこれらの事をするのか、あなたがたに言おう。

30 τὸ
この
G3588

βάπτισμα
ēĔテスĕは
G0908

τὸ
この
G3588

Ἰωάννου,
ĖėĘの
G2491

ἐξ
からの
G1537

οὐρανοῦ
ąからの
G3772

ἦν,
ものか
G1510

ἢ
それとも
G2228

ἐξ
からの
G1537

ἀνθρώπων?
人からの–ものか
G0444

ἀποκρίθητέ
答えなさい
G0611

μοι.
わたしに
G1473

ĖėĘのēĔテスĕはąからであったか、人からであったか、答えなさい」。

31 καὶ
すると
G2532

διελογίζοντο
ęじ–Ěっていた
G1260

πρὸς
ěいに
G4314

ἑαυτοὺς,
自分たちに
G1438

λέγοντες,
言って
G3004

‹Τί
何と
G5101

εἴπωμεν›?
言おうか
G3004

Ἐὰν
もし
G1437

εἴπωμεν,
言うなら
G3004

Ἐξ
からと
G1537

οὐρανοῦ,
ąから
G3772

ἐρεῖ,
言うだろう
G2046

Διὰ
では–なぜ
G1223

τί
なぜ
G5101

οὖν
それなら
G3767

οὐκ
ない
G3756

ἐπιστεύσατε
信じなかったのか
G4100

αὐτῷ?
彼を
G0846

すると、彼らはěにęじて言った、「もしąからだと言えば、では、なぜ彼を信じなかったのか、とイエスは言うだろ
う。

32 ἀλλὰ
しかし
G0235

εἴπωμεν,
言おうか
G3004

Ἐξ
からと
G1537

ἀνθρώπων,
人から
G0444

ἐφοβοῦντο
恐れた
G5399

τὸν
その
G3588

ὄχλον;
群衆を
G3793

ἅπαντες
すべての–者が
G0537

γὰρ
なぜなら
G1063

εἶχον
思っていた
G2192

τὸν
その
G3588

Ἰωάννην
ĖėĘを
G2491

ὄντως
Ĝ当に
G3689

ὅτι
こう
G3754

προφήτης
ĝ言者で
G4396

ἦν.
あったと
G1510

しかし、人からだと言えばĞĞ」。彼らは群衆を恐れていた。人々がğ、ĖėĘをĝ言者だとほんとうに思っていたか
らである。

33 καὶ
そこで
G2532

ἀποκριθέντες
答えて
G0611

τῷ
その
G3588

Ἰησοῦ,
イエスに
G2424

λέγουσιν,
言った
G3004

Οὐκ
わからない
G3756

οἴδαμεν.
わからない
G1492

καὶ
すると
G2532

ὁ
その
G3588

Ἰησοῦς
イエスは
G2424

λέγει
言われた
G3004

αὐτοῖς,
彼らに
G0846

Οὐδὲ
また–ない
G3761

ἐγὼ
わたしも
G1473

λέγω
言わない
G3004

ὑμῖν
あなたがたに
G4771

ἐν
どのような
G1722

ποίᾳ
どのような
G4169

ἐξουσίᾳ
Ččで
G1849

ταῦτα
これらの–ことを
G3778

ποιῶ.
しているかを
G4160

それで彼らは「わたしたちにはわかりません」と答えた。するとイエスは言われた、「わたしも何のČčによってこれ
らの事をするのか、あなたがたに言うまい」。
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